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Trecerea în revistă a angajamentelor cuprinse în 
Tratatul de bază dintre Ungaria şi România

Timp de două zile, la 13 şi 14 noiembrie a.c., la Bu­
dapesta s-a întrunit pentru a doua oară de la constitu­
ire Comisia mixtă interguvernamentală de colabora­
re şi parteneriat între Republica Ungară şi România,
în frunte cu Zsolt Németh, secretar de stat la Ministe­
rul de Externe al Ungariei şi respectiv omologul său 
român Mihnea Constantin. (Iniţial era aşteptată şi so­
sirea la Budapesta a ministrului de externe român, 
Andrei Plesu, dar din cauza dezbaterii în cele două 
camere a Parlamentului României a situaţiei din Koso­
vo şi după o înţelegere cu János Martonyi, şeful diplo­
maţiei maghiare, aceasta s-a amînat.)

Cu prilejul lucrărilor Comisiei mixte s-a trecut în 
revistă realizarea angajamentelor cuprinse în Tratatul 
de bază dintre Ungaria şi România, precum şi activita­
tea desfăşurată în cele zece Comitete de specialitate, 
printre care şi a celei cu problemele minorităţilor naţi­
onale şi s-a decis şi constituirea a încă două noi comi­
tete.

în Comitetul de specialitate pentru colaborarea în 
problemele minorităţilor naţionale din cadrul Comisi­
ei mixte, partea maghiară a fost condusă de copreşe­
dintele Tibor Szabó, preşedintele Oficiului pentni ma­
ghiarii de peste graniţă, iar cea română de copreşedin­
tele Klaus Fabritius, secretar de stat la Departamentul 
pentru Protecţia Minorităţilor Naţionale. De menţio­
nat că, în conformitate cu cele convenite la şedinţa de 
constituire, au participat atît la nivelul Comisiei mixte, 
cît şi la lucrările Comitetului în problemele minorităţi­
lor, reprezentantul minorităţii române din Ungaria, Ion 
Budai, preşedintele A.Ţ.R.U. şi respectiv reprezentan­
tul minorităţii maghiare din România, Árpád Márton.

La şedinţa Comitetului de specialitate pentru cola­
borarea în problemele minorităţilor naţionale s-au 
adoptat două documente, un Protocol şi o Propunere, 
în cea din urmă cerîndu-se Comisiei mixte să înainteze 
pentru recomandare guvernelor celor două ţări.

în Protocol, la capitolul Probleme generale, părţile 
îşi exprimă convingerea că pentru desăvîrşirea identi­
tăţii culturale a minorităţilor naţionale este indispen­

sabil sprijinul de specialitate şi material acordat de ţara 
mamă. Partea ungară salută sprijinul acordat de Gu­
vernul României minorităţii române din Ungaria, fap­
tul că România s-a angajat la ratificarea Cartei Limbi­
lor Regionale sau Minoritare, îşi exprimă speranţa că 
guvernul român va reuşi să-si realizeze angajamentul 
privind elaborarea Legii privind minorităţile naţionale 
şi etnice din Ungaria pînă la sfîrşitul anului curent.

Un loc de frunte îl ocupă în Protocol problemele le­
gate de învăţămîntul, viaţa spirituală şi activitatea co­
munitară a minorităţii române din tara noastră. în acest
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context s-a evidenţiat că prin asigurarea unui sprijin 
bugetar suplimentar au fost rezolvate problemele de 
finanţare ale şcolilor româneşti cu un efectiv redus de 
elevi, că autoguvernărilor care susţin şcoli de această 
categorie le este garantat prin buget acoperirea a cel 
puţin 80 la sută a cheltuielilor de funcţionare. De ase­
menea, cu sprijin guvernamental se efectuează con­
strucţia Căminului de elevi al Şcolii generale româneşti 
şi Liceului „N. Bălcescu” din Giula, lucrările de anver­
gură care în momentul de faţă dispun de o contribuţie 
bugetară în valoare de 400 milioane forinţi, iar şcoala 
generală din Micherechi, aflată în renovare generală, 
de un sprijin bugetar de 38 milioane forinţi.

în contextul vieţii spirituale şi al activităţii comuni­
tare s-a arătat că în Ungaria problema imobilelor bise­
riceşti a fost rezolvată, Bisericii Ortodoxe Române din 
Ungaria i-a fost acordată, drept despăgubire, suma de 
61.185 milioane forinţi, a fost împroprietărit la Buda­
pesta cu o suprafaţă imobiliară de 975 mp., iar în mo­
mentul de faţă în şase localităţi se desfăşoară lucrări de 
renovare a bisericilor. Autoguvernarea oraşului Seghe- 
din a dat în folosinţă eternă comunităţii ortodoxe ro­
mâne un imobil cu o suprafaţă de 219 mp. Tot în această 
ordine de idei, partea română cere să fie informată des­
pre situaţia restituirii patrimoniului comunitar al mi­
norităţii române, a patrimoniului Fundaţiei Gojdu. 

întrunindu-se în şedinţă doar cu cîteva zile înainte
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de alegerile locale din Ungaria, partea română şi-a ex­
primat îngrijorarea cu privire la consecinţele aplicării

Legii Electorale (locale şi minoritare) din ţara noastră, 
care ar putea duce la situaţia delicată în care unele 
autoguvernări ale minorităţii române să nu fie alcătui­
te din etnici români.

Referitor la minoritatea maghiară din România, par­
tea ungară cere să fie informată despre modul cum ur­
mează tradusă în practică înfiinţarea unei universităţi 
de stat maghiare, şi înfiinţarea unei secţii de pedagogie 
muzicală cu limba de predare maghiară în cadrul Aca­
demiei de Muzică „Gheorghe Dim a”, precum si despre 
iniţierea procesului de înfiinţare a Universităţii de stat 
„Petőfi-Schiller”. Partea maghiară cere să fie informa­
tă despre stadiul actual al Legii privind inventarierea 
bunurilor imobile şi a acelor mobile aferente lor, care 
au aparţinut bisericilor, precum şi despre procesul de 
restituire a acestora.

Al doilea document adoptat de Comitetul de specia­
litate cu problemele minorităţilor cuprinde o serie, 20 
la număr, de propuneri cu menţiunea că acestea să fie 
înaintate şi recomandate celor două cabinete, guver­
ne. De menţionat dintre acestea că guvernului maghi­
ar i se cere să asigure rezolvarea problemei de finanţa­
re a şcolilor româneşti cu efectiv redus de copii, spriji­
nirea renovării şcolilor româneşti din Săcal şi Miche­
rechi, a Căminului de elevi din Giula, susţinerea buge­
tară a renovărilor bisericilor ortodoxe române din Un­
garia şi asigurarea resurselor bugetare necesare func­
ţionării continue a Institutului de Cercetări al Româ­
nilor din Ungaria pe de o parte, iar celui român să con­
tribuie la dotarea şi acordarea unui sprijin material 
conform specificului românesc al acestor instituţii. De 
asemenea se propune deschiderea noilor puncte de 
frontieră, întreţinerea mormintelor şi a cimitirelor mi­
litare. Şi încă o problemă care preocupă mulţi studenţi 
de minoritate română care au terminat studii superioa­
re, universitare în România: partea maghiară solicită 
din partea Guvernului României să adopte măsuri care 
vizează accelerarea procesului de ratificare a Acordu­
lui privind recunoaşterea reciprocă a diplomelor de 
studii şi să revigureze activitatea Comisiei Mixte de 
Echivalare. -  km -

Alegeri locale ’98
La sfîrşitul săptămînii trecute s-au desfăşurat ale­

gerile locale pentru diferitele foruri administrative
de conducere din oraşe si comune. Cetăţeanul de
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rînd cu drept de vot se poate mîndri că în acest an 
a putut vota din nou, de data aceasta pentru com­
ponenţa autoguvernărilor locale, a membrilor adu­
nărilor generale din judeţele ţării precum şi pentru 
reprezentanţii autoguvernărilor minoritare. Evi­
dent, este vorba de acei cetăţeni care s-au si dus să 
voteze, că mulţi nu s-au folosit de această posibili­
tate. Alegerile locale şi de data aceasta -  conform 
regulamentului au avut numai o singură rundă, la 
care au participat 40 la sută din cetăţenii cu drept 
de^vot.

întreaga desfăşurare a alegerilor, ca şi atitudi­
nea cetăţenilor care au votat, a dovedit că au fost 
conştienţi de însemnătatea alegerilor. Şi încă un 
lucru cu caracter general: alegerile au corespuns 
pe deplin atît legii electorale, cît şi normelor in­
ternaţionale.

Stimaţi Cititori, fără a intra în detalii, în pagina a 
2-a publicăm rezultatele neoficiale cu privire la ale­
gerile minoritare române. (j)

Foaia  românească

Vineri
23 octombrie 
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ALEGERI2

Lista nom inală a câştigătorilor la alegerile minoritare
în anul acesta s-a asigurat -  pentru a doua oară -  posibilitatea de iniţiere şi 

alegere a autoguvernărilor minoritare locale. Pentru aceste alegeri ale minorităţilor 
naţionale si etnice s-au înscris, în total, 10.400 de candidaţi. Pe listele minorităţii
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române din Ungaria au figurat în total 249 de candidaţi. In mai multe localităţi, mai 
mulţi confraţi au candidat şi pentru mandatele de primari şi consilieri, fiind apoi şi 
aleşi drept primari şi consilieri (în autoguvernările locale). Mai jos publicăm lista 
neoficială a cîştigătorilor, listă primită prin INTERNET de la Biroul Electoral Naţi­

onal. Trebuie menţionat că pînă la ultima oră a încheierii actualei ediţii a săptămî- 
nalului nostru nu am primit încă date privitoare la rezultatele din cartierele VII, si 
XV ale Capitalei.

Trebuie menţionat că numele candidaţilor, respectiv al celor aleşi este consem­
nat conform ortografiei maghiare, tocmai aşa cum au figurat pe buletinele de vot. 
Cealaltă observaţie: fiind vorba despre liste neoficiale, e posibil ca şirul numelor 
publicate să nu corespundă integral cu listele (ulterioare) definitive, oficiale.

Pentru postul de primar au 
ciştigat ea români
Nagy Imre (Vecherd)
Dr. Rúzsa György (Micherechi)

Pentru postul de consilier în au­
toguvernările locale au cîştigat 
ca români

Judeţul Bichiş 
Bâtania
Kreszta István

Chitighaz
Isztin György

Lökösháza
Szántó György

Otlaca-Pustă
Árgyelán Péter 
Botás Péterné 
Vigyikán Mihály

Qiula
Oroján István Péter

Micherechi
Árgyelán Mihály 
Bóka Mihály 
Gombos Péter 
Netye György 
Netye György (T)
Nyisztor Mihály 
Radics János 
Rokszin György 
Dr. Rúzsa György 
Rúzsa Zoltán

Judeţul Pest 
Budaörs
Szitkó Etelka Mária 

Judeţul
Borsod-Abaúj-Zemplén 
Csobád
Nyíri Jánosné

Judeţul Hajdú-Bihar 
Apateu
Dr. Bereczki Lajos 
DráguLy László

Vecherd
Germán József 
Mezei János 
Nemes Sándor 
Szőke Józsefné 
Brumár József

MEMBRII AUTOGUVERNĂRILOR MINORITARE ROMÂNE
Budapesta, cartierul II.
Dr. Árgyelán Sándor 
Dr. Bogyirka Emilné 
Magyar Péter Máriusz 
Meszénáné dr. Berényi Mária 
Nemes László

Budapesta, cartierul IV.
Berényi György 
Bihari Noémi 
Nagy Sándorné 
Papp Zoltán 
Szabó Zsuzsanna

Budapesta, cartierul V.
Batári Zsuzsanna 
Borbély Lajosné*
Dr. Borsa Gyula 
Makovej György*
Dr. Mihaiescu György 
Roxin Anna

(*Egalitate de voturi.
Se va decidere prin tragere la sorţi)

Budapesta, cartierul VI.
Csikós István 
Devecska István 
Gaáli Sándorné 
Kovács Sára Gabriella 
ifj. Répászkyjenő

Budapesta, cartierul VIII.
Bállá Lászlóné 
Cserháti István 
Dr. Dady Kálmán 
Horváth Zoltánná 
Király Klára

Budapesta, cartierul IX.
Bor Ildikó 
Bor Vilmos 
Bor Vilmosné 
Nemeskéri Miklós 
Udvari Árpád

Budapesta, cartierul X.
Hajdú István 
Papp László 
Papp Zoltán

Papp Zoltánná 
Varga Attila

Budapesta, cartierul XI.
Ambrózy Éva
Ambrózy Krisztina Gabriella 
Dalminé Szeleczki Lidia 
Czirle Sándor 
Fretyán István

Budapesta, cartierul XIII.
Tiszavölgyi Dezső 
Vajda Józsefné 
Varga Józsefné 
Vargáné Rostás Magdolna 
Varga Zsolt

Budapesta, cartierul XIV.
Báder Dezső 
Bolla János 
Bolla Jánosné 
Hollandi Katalin 
Dr. Román Imréné

Budapesta, cartierul XVI.
Bottyán József 
Józsa Ferenc 
Józsa Ferencné 
Kovács Lászlóné 
Wrany Istvánná

Budapesta, cartierul XVII.
Cojocaru Mónika Krisztina 
Horváth Mária Erszébet 
Kiinger Péterné 
Kovács József
Kovácsné Rojcsek Anna Mária

Budapesta, cartierul XX.
Aczél Jánosné 
Satek József 
Szabó Gábor 
Szabó Istvánná 
Varga József

Judeţul Bichiş 

Bâtania
Faluközi Ferencné 
Kreszta István 
Kreszta Traján 
Pilán Zsófia 
Podina Ivánné

Békéscsaba
Dr. Bányainé Rúzsa Éva 
Grósz György 
Gurzó György 
Juhász Tivadar 
Kozma János

Aletea
Gál György 
Hotya Péter 
Rocskár Jánosné 
Sarkadi Ferenc 
Dr. Szelezsán János

Qiula
Budai János 
Dr. Csotye János 
Márk György
Dr. Mihaiescuné Taga Kornélia 
Oroján István Péter

Chitighaz
Finna Sándor 
Gulyás György 
Rózsavölgyi Péter 
Szántó Flóra 
Szelezsán Péter

Lökösháza
Dorkóné Nyári Ilona 
Fenyvesi Tivadar 
Gulyás Szabó Géza 
Kalu Józsefné 
Szántó György

Otlaca-Pustă
Buka Mihályné 
Negrea Constantin Dániel 
Simonka Lajos

Judeţul
Borsod-Abaúj-Zemplén

Kazincbarcika
Balogh Andrea 
Balogh Ernő Gyula 
Balogh Ernőné 
Balogh Gizella 
Lakatos Irén

Judeţul Csongrád

Seghedin
Boka Tibor 
Brád Annamária 
Bucin Mihaela 
Degovics Gáborné 
Petrusán György

Csenadul Unguresc
Árgyelán György 
Békán Aurél 
Kotormán Sándorné 
Rotár László 
Túri Andrásné

Judeţul Hajdú-Bihar 

Bedő
Mihucz Olivér 
Szilágyi Lászlóné 
Tóth Györgyné

Darvas
Bük György 
Jován József 
Tüzes József

Sáeal
Kindle Józsefné 
Monok Sándor 
Túriné Boncza Éva

Apateu
Blága János
Sáfrányné Berényi Mária 
Szűcs Gyuláné

Pocei
Alimán János 
Klincse Gyula 
Klincse Mária 
Mazsu Jenőné 
Tanaszi János

jaca
Brumár Lászlóné 
Hásás György 
Kovács Kálmánná 
Márkus Imre 
Mihucza Sándor

F o a i a
ro m â n e a s c ă
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într-o zi curată şi luminoasă de sep­
tembrie am pornit cu Aurica Berényi, 
sora de ocrotire din Micherechi într-o 
vizită „obişnuită”, la o familie cu un co­
pilaş. Drumul a fost lung de la Casa sa­
nitară pînă la casa familiei Croitor de la 
marginea satului. Pe lîngă faptul că am 
fost deseori întrerupte de salutările şi 
întrebările cunoscuţilor, am reuşit să 
vorbim, rînd pe rînd, despre noile ten­
dinţe cu privire la îngrijirea bebeluşilor
încetăţenite în ultimii cîtiva ani în cer-> . > 
cui familiilor tinere.

Am aflat că cea mai însemnată „ino­
vaţie” o înseamnă redescoperirea impor­
tanţei alimentaţiei naturale şi a suptului. 
Sora de ocrotire reuşeşte să-i convingă 
pe toţi mai mulţi părinţi tineri de rolul 
de prevenţie al laptelui de mamă, prin 
care creşte rezistenţa faţă de boli. Părin­
ţii ascultă cu mare interes informaţiile 
despre noile descoperiri, care dovedesc 
că acei copilaşi care au fost alăptaţi timp 
mai îndelungat, aceia, la vîrsta matură, 
vor fi mai sănătoşi şi pornesc în viaţă cu 
un avantaj biologic natural dăruit din 
partea mamei lor. Dar şi mamele primesc 
amintirile unor clipe unice de apropiere 
sufletească, care nu mai revin niciodată 
cu aceeaşi intensitate.

Cealaltă noutate proaspătă o înseam­
nă naşterea în prezenţa şi cu asistenţa 
soţului (sau în unele cazuri cu mama). 
In acest fel naşterea este uşurată în mod 
psihic şi se „reduce” suferinţa fizică a 
tinerei mame. Iar în continuare, mame­
le se pot folosi de aşa-zisa cameră „mamă 
si copilul”, realizată şi în cadrul spitalu­
lui judeţean din Giula, unde nasc în ge­
neral femeile din Micherechi.

-  Eu propun tuturor mamelor tinere, 
care au născut fără complicaţii, care au 
experienţe anterioare şi care se simt des­
tul de sănătoase, să-şi petreacă cele 5 -6  
zile din spital împreună cu copiii nou-
născuti în această cameră. Pînă sosesc
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acasă, chiar îşi însusesc, fireşte sub con­
trolul şi cu ajutorul surorilor de la spi­
tal, toate cunoştinţele de bază legate de 
îngrijirea copilaşilor  -  mi s-a povestit 
printre altele.

în continuare apoi, primesc cîteva in­
formaţii despre familia Croitor: despre 
Andrea, care în timpul sarcinii a venit 
întotdeauna regulat şi conştiincioasă la

consultaţiile medicale, iar acum vine cu 
băieţelul Dávid; despre tatăl Dorin, care 
s-a dovedit a fi un tată modem şi cura­
jos, încercînd să fie de faţă la evenimen­
tul naşterii.

Prima impresie care ne-a primit la 
poartă, a fost frumuseţea florilor cu o 
culoare de nedescris din curte -  una ro­
şiatică, sîngerie -, apoi liniştea absolută 
care ne-a întîmpinat în antreu.

-  Am venit la un moment nepotrivit? 
Doarme îngeraşul? -  i-am întrebat pe 
soţii zîmbitori.
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-  Dávid nu doarme. Dar este un copi­
laş atît de bun, care se joacă liniştit şi 
gîngăveşte neîncetat. Iar noi nu putem  
să ne îndepărtăm de el, atît e de dulce... 
Primim răspunsul.

Si iată-1, într-un loc comod si la adă- 
post, un băieţel fermecător şi îmbujorat, 
cu un păr mare, îşi mişcă pumnii închişi, 
apoi cu degetele fine încearcă să atingă 
jucăriile aşezate de-asupra capului său, 
în timp ce bîlbîie cu glas încet.

Atunci sora de ocrotire se apleacă pes­
te copilaş şi începe să-i vorbească. Chiar 
la primele cuvinte, acest copilaş de pa­

tru luni, îi recunoaşte glasul şi zîmbeşte 
dulce.

-  Hai, să te văd, cît a i crescut? Hai, 
să aud, dormi si mănînci destul?...

Mama începe să înşire că mănîncă aşa 
de regulat ca un ceasornic, doarme ore­
le obişnuite şi noaptea e liniştit.

-  Se vede că suge destul, fiindcă e o 
„păpuşă” odihnită, doarm e toată noap­
tea -  ne povesteşte soţul.

-  I-a trecut şi temperatura care a avut- 
o după primul vaccin? -  întreabă din 
nou sora de ocrotire.

-  Am făcut cum ne-aţi propus. I-am  
dat un „cup” (un supozitor), l-am luat 
mult în braţe, l-am mîngîiat şi, aşa, am  
trecut peste dureri.

-  Dar tăticul, mai ajută la scăldat?
-  Cum să nu! Eu îi pregătesc apa căl­

duţă, îi prind capul. Iar cînd îl necăjeşte 
ceva şi plînge, mă plimb cu el dintr-o 
cameră într-alta, îi povestesc şi îi cînt.

Aflu că în primele săptămîni, Aurica 
Berényi a venit la fiecare scăldat -  pre­
cum a obişnuit să facă în cazul fiecărui 
nou-născut -  ajutînd tinerii părinţi care 
au acum primul copil, arătîndu-le şi tra­

tarea specială a buricului, de care în ge­
neral se tem părinţii tineri.

-  Dorin, ai fost de fată la naştere? -  îl 
întreb acum eu pe mîndrul tată.

-  Ne-am dus împreună cu soţia în sala 
de naştere şi am  dorit să-i ajut, cum o 
pot eu, cu cuvinte mîngîietoare. Dar, din 
păcate, s-au ivit complicaţii şi atunci a 
trebuit să ies. Slavă Domnului, amîndoi 
sínt sănătoşi, iar m edicul, dr. Tibor 
Paulik (medicul ginecolog care consultă 
la Micherechi) s-a dovedit priceput şi de 
treabă. Domnul doctor a urmărit starea 
soţiei mele în cursul celor nouă luni, si 
aşa cum e tradiţia în sat, am convenit 
anterior ca el să asiste la naşterea pri­
mului nostru copil.

-  Dar ne-a ajutat cu multe sfaturi şi 
doam na Berényi, pînă în ultima clipă. 
Ne-a ajutat să adunăm întreaga docu­
mentaţie şi toate actele necesare la in­
ternarea în spital -  continuă Andrea. Iar 
cînd am venit acasă ne-a adus un cîntar 
să verificăm cît mănîncă Dávid. A fost 
bine că l-am putut cîntări, să ştim dacă 
suge destul, astfel ne-am liniştit. Acum 
ne rămîne sarcina îngrijirii, dar ne an­
trenăm, căci am îndoi sîntem acasă. Din 
fericire şi Dorin are mai mult timp liber, 
sezonul trufandalelor din acest an s-a 
terminat. Dar ne vizitează şi ne ajută şi 
părinţii...

După aceste ultime cuvinte ne luăm 
rămas bun de la soţii Croitor si de la
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micuţul lor Dávid, care nu ne mai arun- 
că nici o privire, întorcîndu-se din nou 
spre jucăriile sale.

în drum, pînă la Casa sanitară, mai 
vorbim despre răspîndirea şi administra­
rea vitaminelor, despre evoluţia semni­
ficativă şi pozitivă care s-a produs în 
micşorarea numărului naşterilor prema­
ture, despre dispariţia morţii zdruncină- 
toare a sugarilor, despre avîntul îmbu­
curător, că tinerii au curajul să întrebe şi 
„lucruri mici”, să ceară sfaturi şi atunci 
cînd sínt nesiguri sau cînd aud zvonuri 
neliniştitoare...

t

Lung a fost drumul pe care l-am par­
curs pentru naşterile în siguranţă. Lun­
gă şi grea calea pînă am ajuns la ocroti­
rea deplină a nou-născuţilor, începînd 
chiar cu descoperirea a noi şi noilor vac­
cinuri...

-  anra -

„Cucuruz cu frunza-n sus”

Dacă grîul este considerat drept cultură de bază în alimentaţia omului, asigurînd 
pîinea cea de toate zilele, despre porumb se poate susţine că este produsul de bază 
în furajarea, respectiv în creşterea animalelor.

„Tenchiul", aşa cum e cunoscut pe meleagurile noastre, fiind o plantă prăsitoare, 
pretinde în cultivare şi mai multă muncă decît grîul. E drept, afirmaţia ar trebui 
pusă la timpul trecut -  pretindea, fiindcă pe vremuri, totul se făcea manual, „cu 
brînca”. în ultimele decenii multe s-au schimbat şi în agricultură: au fost realizate 
tehnologii noi, s-au realizat agregate moderne care automatizează întregul proces 
zehnologic de cultivare, încît azi porumbul nu mai trebuie cules zile şi chiar săptămîni 
lungi în şir. Azi combinele recoltează în cîteva zile porumbul de pe sute de hectare 
de pămînt cultivat.

Totuşi, în grădinile micilor gospodari porumbul se culege şi pînă azi cu mîna. 
Fotografia noastră a fost surprinsă pe „teleacul ”  unui gospodar din Micherechi. în 
recoltarea porumbului, făcută în clacă, ajută neamuri, vecini, prieteni, ca rodul să 
ajungă cît mai repede în hambar. -  j -

Comunicat
FUNDAŢIA PENTRU PĂSTRAREA LIMBII ROMÂNE a Şcolii generale cu 

limba de predare română din Chitighaz s-a înfiinţat încă în anul 1991. Scopul 
Fundaţiei este sprijinirea acelor elevi, care se evidenţiază prin activitatea lor în 
păstrarea limbii materne şi vor să-şi continue studiile medii în primul rînd la Liceul 
românesc „N. Bălcescu” din Giula. în conformitate cu decizia curatoriului Funda­
ţiei, se poate acorda ajutor financiar şi pentru excursii de studii ale elevilor în Ro­
mânia.

Prin contribuţia Dumneavoastră, stimaţi sprijinitori ai Fundaţiei noastre, oferind 
1% (deci unu la sută) din impozitul pe venitul personal pe anul 1997 în contul 
Fundaţiei noastre, contul nostru a crescut cu 84.650 de forinti. Din acest fond s-au
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cheltuit 59.900 ft. pentru sprijinirea unor excursii în România, inclusiv pentru achi­
tarea asigurării contra accidentelor elevilor.

MULŢUMIM ŞI PE ACEASTĂ CALE PENTRU AJUTOR, CONTÎND ŞI ÎN 
VIITOR PE SPRÍJINUL DUMNEAVOASTRĂ!

Florica Santău
directoarea

Şcolii cu limba de predare română din Chitighaz

REPORTAJ * ACTUALITĂȚI F o a i a
ro m â n e a s c ă 3



23 OCTOMBRIE 1998

4

în trecutul apropiat, reşedinţa judeţului 
Bichiş a găzduit timp de patru zile, cu prima 
ocazie: „în tîln irea  şi consfătuirea in te rna ţio ­
nală pen tru  tine re t", la care au sösit partici­
panţi din: Iugoslavia, Polonia, România, Slo­
vacia şi fireşte, Ungaria.

Manifestarea care a mobilizat numeroşi 
oaspeţi a avut drept scop să devină în viitor 
o acţiune tradiţională ca o potrivită posibili­
tate de făurire şi îmbunătăţire a relaţiilor ti­
neretului din ţară şi de peste hotare. Partici­
panţii sosiţi la recenta întîlnire organizată de 
Autoguvernarea elevilor, Biroul elevilor „Pa­
ten t" şi Casa Tineretului din Békéscsaba (care 
a găzduit de altfel consfătuirile) prin diferite 
prelegeri şi-au prezentat experienţele, pă­
rerile despre funcţionarea organizaţiilor pen­
tru elevi şi tineret, concepţiile generaţiei ti­
nere din localităţile respective precum şi rea­
lizarea, traducerea în viaţă a drepturilor ele­
vilor.

Odată cu Întîlnirea s-a desfăşurat în oraş 
şi o altă manifestare de mare amploare, anu­
me: cea de-a V ll-a  e d iţ ie  a Z i le lo r  
„G arabonciás", care a inclus alegerea con­
ducerii locale din rîndul elevilor şcolilor 
medii locale şi un şir bogat al diferitelor ac­
ţiuni culturale, literare, sportive, distractive 
etc., la care au primit invitaţie şi participan­
ţii Consfătuirii actuale.

La consfătuirea şi întrunirea cebană am 
întîlnit o delegaţie din România (Odorheiu- 
Secuiesc), formată din cinci membri; anu­
me: Pál Nagy, consilier local,, preşedintele 
organizaţiei tineretului local Forum ul Tinăr 
din O dorhei, Enikő Derzsy, reprezentanta 
Biroului de In fo rm aţii şi Consultanţe pen tru  
Tineri, fondat de Consiliul local, Imre Zilahi, 
coordonator de programéin cadrul Forumu­
lui Tînăr din Odorhei, redactor al revistei

C o n cu rs  de o zi la Gîula
In ziua de 14 octombrie a.c., oraşul Ciula a mobilizat mulţi liceeni, care s-au înscris la o 

acţiune de mare amploare, organizată de Poliţia jude ţeană  Bichiş şi Comisia de Prevenirea 
Accidentelo r d in  C iu la  şi îm pre ju rim i.

Competiţia recentă, care a avut drept scop preîntîmpinarea crimelor şi accidentelor în 
circulaţia de fiecare zi, găzduită şi de Poliţia giulană, a fost deschisă de dr. Béla Ábrahám, 
vice-căpitan general. Cu prilejul întrecerilor cu caracter profesional, de iscusinţă, sportive, 
cultural-distractive, care s-au desfăşurat în hala sportivă giulană şi în multe alte puncte ale 
oraşului s-au întrunit cam o sută de elevi şi însoţitori, sosiţi din zece şcoli meaii locale -  
printre care şi elevii Liceulu i „N . Bălcescu" în frunte cu profesoara Valéria Lengyel -  şi 
două localităţi apropiate: Aletea şi Chitighaz.

întrecerea „maraton" care a durat 12 ore, de dimineaţa pînă seara, le-a oferit partici­
panţilor o zi de muncă adevărată, dis'trîndu-se, schimbînd experienţe şi îmbogăţindu-şi 
cunoştinţele domeniilor variate ale vieţii „alergătoare". -  E. Bányai -

în legătură cu impresiile programului din 
Békéscsaba şi despre posibilităţile de viitor, 
domnul Zilahi a remarcat:

-  Am  accepta t cu bucurie  invitaţia (prin 
in te rm ediu l ce lo r două Primării, oraşele avînd 
legături de înfrăţire). în p rim u l rînd  am dorit 
să p rim im  o im agine clară asupra situaţie i t i­
nere tu lu i, care trăieşte în d iferite  state cen- 
tra l-europene, fíindu-ne de mare folos p re ­
le g e r ile  p re z e n ta te .  D e sp re  Z ile le  
„G arabonc iás" cam atît: sînt acţiun i atrăgă­
toare, de m are anvergură. Cu toate că avem 
şi no i p rogram  sim ilar, am „ fu ra t"  nişte idei 
de organizare pe  care le vom  p ropune  aca­
să, după  reîntoarcere.

-  Neapărat am vrut să cunoaştem siste­
m u l de colaborare în tre  consiliile  locale de 
a ic i şi organizaţiile  de tineret, pen tru  îm bu­
nătăţirea s itua ţie i de la noi, avînd nevoie de 
m odele concrete. Am  avut p rile ju l să cunoaş­
tem , de p ildă, activitatea B irou lu i de organi­
zare „P a te n t" şi cel al C iv ililo r sau al Sălaşu­
lu i e levilor, ceea ce ne p lace foarte m ult, dat 
fiind  că sîntem în căutarea no ilo r structuri 
ale o rganiza ţiilo r de tineret.

Kinga şi Sarolta, la fel, şi-au exprimat sa­
tisfacţia faţă de posibilitatea de a participa 
la recentele acţiuni, care le-a prilejuit o for­
mă de schimburi de experienţă, de legarea 
noilor prietenii, de a cunoaşte alte ţări, alte 
culturi, forme de activităţi ale tinerilor din 
diferite ţări -  toate acestea fiind acumulate 
printr-o singură limbă „oficială", care era 
engleza. Drept concluzie: tinerele au accen­
tuat importanţa, necesitatea întrunirilor ase­
mănătoare, care vor contribui neapărat la 
întărirea relaţiilor tineretului, indiferent de 
ţara, în care trăieşte.

-  E. Bányai -

Oul şi nestemata
(poveste portugheză)

O femeie avea două fete. Una era ch iar a e i şi cealaltă era a bărbatu lu i cu care 
fusese căsătorită, dar care murise între tim p. Pe fata e i o îm podobea, dar pe cealaltă o 
chinuia, cerîndu-i să muncească d in  răsputeri şi să le slujească, pe  ea şi pe  fata ei, ca 
pe nişte doamne.

O femeie sărmană ceru în tr-o  z i a ju to r fetei îm podob ite , care sta toată ziua la fe­
reastră şi aceasta o izgoni fără m ilă. Fata cea oropsită  o văzu p lîng înd  pe biata femeie 
şi o chemă şi îi dădu un ou, singura ei avere.

Bătrîna sparse pu l şi d in  e l căzu o p ia tră  scumpă, o nestemată care strălucea ca 
soarele.

-  Poartă această podoabă pe g îtu l tău, îi spuse bătrîna, căci ea îţ i va aduce noroc! 
In clipa în care o p ierzi, îţi p ie re  şi norocul.

Fata cealaltă, văzînd ceea ce se întîmplase, aduse şi ea repede un ou pe  care îl 
sparse bătrîna şi o u l răspîndi un m iros groaznic şi co n ţin u tu l lu i p u tre d  sări şi um plu  
faţa şi och ii fe te i celei rele.

Bătrîna dispăru. Regele ţă rii trecu în tr-o  zi cu to t a la iu l şi fata cea bună, cu p iatra  
preţioasă la gît, îi păru atît de frumoasă, încît se îndrăgosti şi se şi căsători cu ea.

Deveni regină şi, cum  era bună, luă pe  m ama vitregă şi pe  sora ei vitregă la palat, 
unde trăiau în bogăţie şi cinste.

Regele plecă în tr-o  zi departe  şi pen tru  m u ltă  vreme. Regina rămase la palat. Mama 
ei şi sora cea rea se sfătuiră şi îi furară, în tim p u l som nulu i, podoaba ce-i purta  to t 
norocul. Cînd se trezi, regina văzu că îi lipseşte nestemata şi fu foarte nelin iş tită . Parcă 
auzea cuvinte le bătrînei:

-  De p ie re  piatra, p ie re  şi norocul.
Mama şi sora vitregă plecară sub un p re text oarecare şi se duseră spre rege, care se 

afla departe pe  c îm piile  ţă rii lor. Se gîndeau că dacă fata cea rea se va îm podob i cu 
p ia tra  cea scumpă, va fi luată d rep t regina lăsată acasă.

Un vultur, atras de strălucirea p ie tre i, veni şi smulse d in  zb o r podoaba furată şi se 
duse spre înă lţim ile  ce ru lu i cu ea. Ele n ic i nu băgară de seamă ce s-a petrecu t şi 
crezîndu-se îm podobită , fata rea intră în co rtu l regelui, spun îndu-i că a venit adusă de 
d o r mare. Regele o recunoscu, văzu înşelăciunea de care a vo it să se folosească şi o 
izgoni îm preună cu m ama ei, spre rîsul tu tu ro r s lu jito rilo r.

Intorcîndu-se regele, el nu îşi m ai recunoscu  soţia, deoarece nem aipurtînd  pod o a ­
ba vrăjită, ea îi părea a ltfe l şi o izgoni şi pe  dînsa, crezînd-o to t m incinoasă şi înşelătoa­
re, ca pe mama şi sora e i vitregă.

Ea se tocm i slujnică la palat. A ju ta  la bucătărie. Trebuiau să desfacă un vu ltu r şi în 
p în te cu l său fata găsi p ia tra  preţioasă, dăru ită  în tr-o  zi de ursită şi furată în tîi de nea­
m urile  ei şi apo i de pasărea de pradă. Ea ceru să slujească la ospăţu l de nuntă, căci 
regele urma să se căsătorească d in  nou, cu altă femeie, şi se îm podob i cu nestemata 
ei. Regele o  recunoscu; p lin  de bucurie  îşi îm brăţişă soţia considerată p ie rdu tă  şi îşi 
ceru iertare prin ţesei, cu care urma să se însoţească.

Pînă la urmă învinse to t d repta tea! Faptele bune ale oam en ilo r sínt ca nişte p ie tre  
preţioase; ele nu  îşi p ie rd  valoarea n iciodată, c i d im potrivă , cu cît faci m ai m u lt bine, 
cu a tît m ai m u lt strălucesc nestem atele suflete lor.

La Békéscsaba

au sosit şi tineri din România

locale pentru tineret „M a rţi"  şi reprezentan­
tele Consiliului elevilor din Odorhei: studen­
ta Sarolta Balázs şi eleva de liceu: Kinga 
Hadnagy.

în linii generale am fost informată despre 
situaţia actuală a organizaţiei tineretului din 
Odorheiu-Secuiesc, careîn urma evenimen­
telor din 1990 s-a înfiinţat sub denumirea: 
Uniunea T ineretu lu i d in  O dorhe i. Din cau­
za lipsei experienţelor şi mijloacelor nece­
sare, adevărata viaţă a tineretului a început 
abia din 1992, cînd organizaţia s-a transfor­
mat în: Serviciul pen tru  Tineret POLISZ, con­
ducerea căruia (în primăvara anului 1993)

a format relaţii directe şi active cu elevii şco­
lilor medii şi cei încadraţi în cîmpul muncii. 
Organizaţia şi-a schimbat ulterior denumi­
rea, devenind azi: F o ru m u l T înă r d in  
O dorhei.

în prezent, Forumul are 378 de membri 
între 14-35 ani, în majoritate din rîndul ele­
vilor celor nouă şcoli medii din oraş.

La nivel local Forumul colaborează în 
permanenţă cu Biroul de Informaţii, orga­
nele Autoguvernării locale, sfaturile elevilor 
şcolilor medîî dar relaţiile sînt veritabile şi 
cu organe pe ţară dar se prevede şi reîm­
prospătarea relaţiilor externe.

F o a i a
ro m â n e a s c ă TINERET
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„ 'D ouă zile am  trăit în  m ijlocul naturii” Nuntă de aur la Micherechi
Iarăşi o altă comunitate română din Un­

garia care a făcut o călătorie în România. 
De data aceasta, la începutul lunii octom­
brie, peste treizeci de cadre didactice din 
Micherechi, împreună cu familiile lor, au 
pornit să descopere zona Beiuşului. La or­
ganizarea programului s-a angajat profesoa­
ra M ihaela  Roxana Trofin de la şcoala ge­
nerală din Micherechi. Ulterior am rugat-o 
să ne povestească întîmplările celor două 
zile, începînd cu circumstanţele: cum s-a 
putut realiza această excursie.

- Am  fost norocoşi, fiindcă am cîştigat 200  
000  de fo rin ţi de la M in is te ru l C u ltu rii şi al 
Învă ţăm în tu lu i Public, ca rezu lta t a l u nu i 
dosar de concurs îna in ta t de noi, semnat de 
d irec to ru l şcolii şi de p rim a ru l com unei. Am  
in ten ţiona t ca dascălii să facă o călătorie fru ­
moasă în România. Am  p r im it un m are a ju ­
to r de la d r. G heorghe  Ruja, p rim a ru l co ­
m unei, care ne-a făcut un acont, ca să p u ­
tem prezenta ch itan ţe le  necesare, iar îna in­
tea p o rn ir ii ne-a acordat încă 20  0 00  de fo ­
r in ţi d in  bugetu l Primăriei. In iţia tiva a fost 
urm ată şi de d ire c to ru l Casei de Cultură, 
M ih a i A rde lean , care, la fel, a co n trib u it la 
che ltu ie li cu 5 000  de forin ţi.

Acest fond  ne-a asigurat cheltu ie lile  călă­
torie i, cazarea şi masa.

-  Prin ce locuri aţi călătorit?
-  De la bun început trebuie să spun că 

a no tim pu l a juca t un ro l im portan t în form a­
rea program ului excursiei. în prim a zi am avut 
un tim p  cald, cu soare de toamnă, c înd  am  
p o rn it p rin  Salonta spre zona Beiuşului. Des­
pre această zonă trebuie a m in tit că este o 
regiune de m unte, unde oam enii trăiesc d in  
exploatarea lem nu lu i şi d in  creşterea anim a­
lelor. Iar fiindcă a fost declarată d rep t zonă 
turistică, această nouă ramură a început să 
se dezvolte, să dea oam en ilo r de a ic i no i 
pos ib ilită ţi de preocupare... Cred că şi co le ­
g ii m ei v-ar povesti cu adm iraţie  despre na­
tura sălbatică, neatinsă, pe  care am surprins- 
o pe  aceste p la iuri. Am  trecu t p rin tr-un  tra ­
seu bogat în cascade, în pîrîiaşe, ia r p rive liş­
tea m u n ţilo r în cu lo rile  toam ne i a fost u lu i­
toare. în cîteva părţi, m u n ţii erau gata-gata 
să se atingă. Am  re tră it c lipe  misterioase şi 
fermecătoare, cînd  doar p îrîu l şi şoseaua ne 
despărţea de piscuri. Am  făcut m u lte  p op a ­
suri spre a surprinde veşnicia acestor locu ri 
neatinse. Am  făcut p lim bă ri în aeru l aspru, 
curat şi b inefăcător... încheierea p rim e i zile  
a fost la fel de splendidă: am fost aşteptaţi cu 
căldura osp ita lită ţii la M o te lu l „G io rg ina ", în 
comuna Albac, lîngă oraşul G m pen i. Pe lîngă 
m ote lu l încă în construcţie, curgea un pîrîu  
cu m u rm u r n e în tre ru p t -  apa f i in d u -n e  
tovarăş înso ţitor nedespărţit d in  această zi... 
Patronul m ote lu lu i ne-a aşteptat cu o masă 
festivă. A  tă ia t un viţel, gă in i d in  ferma sa,

pregătindu-ne  m încăruri specific româneşti. 
D ar n-a u ita t n ic i de muzica popu la ră  rom â­
nească, încît am stat pînă tîrziu  împreună. 
S-a vo rb it m u lt româneşte.

-  Cum a continuat programul în ziua ur­
mătoare?

- A m  p o rn it spre G m pen i, trecînd ia r p rin  
locu ri m inunate. A m  lăsat în urma noastră 
sătuleţe m ic i cu tîrguri specifice, cu mare 
belşug de fructe şi legume tom natice. Aceas­
tă lum e s-a arătat a fi m ai înstărită.

-  A jung înd  la G u j, a început să p louă. 
Ploaia ne-a încurcat şi nu ne-a lăsat să ne 
realizăm toate p lanurile . Astfel la G u j am pe­
trecut tre i ore şi ceva cu program  liber: un ii 
au v iz ita t biserici, a lţ ii M uzeul de Istorie. Am  
fă cu t m ic i c u m p ă ră tu r i, ne-am  d is tra t... 
După-masă am p lecat spre Oradea, am fă­
cu t un m ic  popas la Piatra G a iu lu i, iar seara 
n e -a m  o p r i t  la S a lon ta , u n d e  la H a n u  
Mădăras am servit o cină com ună: peşte cu 
m ujde i de usturoi...

-A ţi reuşit să realizaţi un program foarte
bogat!

-  într-adevăr. Şi ne-am s im ţit foarte bine. 
Am  tră it în tr-un m ediu natural şi sănătos două 
zile, petrecîndu-ne to t tim pu l împreună... Ne  
pare rău că n-au venit şi ce ila lţi colegi acum, 
cînd  am cîştigat cu concursu l. (Deoarece  
acum  d o i ani aveam un itine rar s tab ilit p en ­
tru  zona Mureşului, dar a tunc i p la n u l nu s-a 
realizat d in  cauza lipsei de bani. Peste un an 
vom  face o nouă încercare.)

-  Mulţi se bucură că se fac tot mai multe 
călătorii în România, chiar şi pentru tineret!

-A c u m  avem re la ţii foarte bune cu guver­
nu l României, m u lte  dom en ii şi in iţia tive  în­
cep să p rindă  co n tu r şi to t ce se p ropune  s,e 
şi face (tabere, în tîln ir i de to t genul, specta­
cole  etc.J. S-au dat im pu lsuri şi există un sti­
m u lent com un: toate aceste că lă torii au ca­
racter românesc. Cu to ţii avem speranţe pe  
această gale. Şi aici vreau să spun că noi, cei 
sosiţi d in România, şi care lucrăm  în rîndu l 
co m u n ită ţii rom ân ilo r d in  Ungaria, dorim  să 
fim  o p un te  de legătură între M in iste ru l Edu­
caţie i Naţiona le  d in  România şi cei d in  învă- 
ţăm în tu l românesc d in  Ungaria. N o i putem  
fi aceia care a jutăm  contactarea şi realizarea 
lu c ru rilo r concrete: p rin  re la ţiile  şi cunoştin ­
ţe le  noastre la preferin ţe le  existente pen tru  
manuale, cărţi, la îm prospătarea m ateriale­
lo r d idactice  şi în sătuleţele m ai m ic i rom â­
neşti, la răspîndirea pos ib ilită ţilo r create pen ­
tru  cop ii, ch ia r şi la re la ţiile  d in  dom en iu l de 
com erţ... fireşte cu a ju to ru l Ambasadei Ro­
m âniei la Budapesta şi a Consulatu lu i Gene­
ra l a l Rom âniei la Seghedin.

S-ar putea realiza încă m ulte -m ulte  lucru ri 
cu caracter românesc...

Text: A na  R ăd ic i 
Foto: Z o ltá n  Rúzsa

In  v ia ţa  u n u i o m , c in c iz e c i d e  a n i -  o  ju m ă ta te  de  veac -  înseam nă  o  vrem e înde ­
lunga tă , t im p  în ca re  un  o m  p o a te  tră i m u lte  c lip e  fe ric ite , d a r şi m o m e n te  de  criză  şi 
p r im e jd ie . C in c ize c i d e  a n i p o t  f i c o n s id e ra ţi d re p t a n i fru m o ş i c în d  s ín t p e tre c u ţi 
în tr -o  căsn ic ie  s ta to rn ică , în tr -o  c o n v ie ţu ire  a rm o n io a să , la  b in e  şi la  rău, aşa cu m  e 
ca zu l s o ţ i lo r  d in  M ic h e re c h i: tocm ai cu cincizeci de an i în  urm ă, la 10 octom brie  
1948, la M ich erech i s-au cununat G heorghe D u lă u  cu O n iţa  .

în  z ile le  tre c u te  ce i d o i d is tin ş i m ic h e re c h e n i au  s ă rb ă to r it aşadar n u n ta  de  aur, 
care  a fost an ive rsa tă  îm p re u n ă  cu  fa m ilia , în tru n in d u -s e  c o p ii  şi n e p o ţi, f i in d  evoca te  
m o m e n te le  c ru c ia le  fru m oa se  şi trag ice  d in  v ia ţa  s o ţilo r , p e  care  to ţ i  m ic h e re c h e n ii îi 
cunosc, îi ap rec iază  şi îi s tim ează . Şi în c iu d a  fa p tu lu i că n u  se organizase  o  serbare  
o fic ia lă , m u lţ i  c u n o s c u ţi, vec in i, p r ie te n i şi ru d e  i-a u  fe lic ita t.

în n u m e le  c o le c tiv u lu i re d a c ţio n a l d o r im  to a te  ce le  b u n e , încă  m u lţ i  a n i de  căsni­
c ie  fe ric ită  în sănă ta te  şi pace , cu  v o ie  b u n ă  şi trage re  de  in im ă  în  to a te  a c tiv ită ţile , ca 
şi p în ă  a cum  cu  m u lte  b u c u r ii ş i sa tis fac ţii, o fe rite  de  c o p ii  ş i n e p o ţi.

M ai jos pub licăm  şi dou ă  fo to g ra fii de  la nun ta  so ţilo r D u lău . Prim a (cea d in  
stînga) a fost făcută  tocm a i în  m o m e n tu l c înd  a la iu l d e  nun tă  a p o rn it la casa miresei, 
s-o aducă la cunun ie . U n am ă n u n t curios, azi cu va loare docum en ta r-is to rică : fo ­
togra fia  a fos t făcută  cu p r im u l apara t de fo to g ra fia t d in  M ich e re ch i -  cel al m ire lu i, 
dascălul G heorghe D u lău . Cealaltă fo tog ra fie  (în dreapta) este fo tog ra fia  „o fic ia lă " a 
m ir ilo r  şi a fost făcută  în a te lie ru l u nu i fo to g ra f d in  Sarkad. -  j  -

Programul „Gheorghe Pomuţ” -  Românii în 
istoria modernă şi contemporană a lumii

P reşed in ţia  R o m ân ie i a lansat, în  z iu a  d e  2 0  o c to m b rie  1 9 9 8 , la M u z e u l N a ţi­
o n a l C o tro c e n i, sub în a ltu l p a tro n a j al P re ş ed in te lu i Em il C o n stan tin escu , p ro ­
g ram u l „ G h e o rg h e  P o m u ţ" .

Acest program  şi-a propus să id e n tif ic e  şi să p rom oveze  persona lită ţile  româneşti 
de peste hotare, care s-au in teg ra t în c u ltu r ile  de  ado p ţie , şi să facă mai b ine  cunos­
cută co n tr ib u ţia  lo r la progresul şi dezvo lta rea  ţă r ilo r  respective.

D e asem enea, se urm ăreşte stab ilirea une i pun ţi de  legătură în tre  România şi 
co m u n ită ţile  rom âneşti d in  afara g ran iţe lo r ţă rii. Fie ei oam en i de ştiin ţă , m ilita ri, 
d ip lo m a ţi, oam en i de afaceri sau de cu ltu ră  aceste pe rsona lită ţi şi ac tiv ită ţile  lor 
treb u ie  aduse la cunoştin ţa  o p in ie i pub lice , a p ro p iin d  în  acest m od com unita tea  
ro m â n ilo r d in  stră inătate de  ţara lo r de  o rig ine .

O rgan iza t îm preun ă  cu D e p a rta m e n tu l In fo rm a ţ ii lo r  P u b lice  d in  G u v e rn u l R om â­
n ie i şi cu  M u z e u l N a ţio n a l C o tro c e n i, Program ul „G h e o rg h e  P o m u ţ" a constat în tr-o  
suită de ac ţiun i care v o r în treg i im aginea R om ânie i ca un co n ce p t cu ltu ra l şi istoric. 
Încep înd  cu luna oc to m b rie , vo r avea loc, pe rio d ic , sem inarii şi mese ro tunde  la 
Palatul C o trocen i în  cadru l cărora vo r fi p rezen ta te  pe rsona lită ţi rom âneşti d in  d ife ­
rite  do m e n ii.

P rim u l s em in a r a  fo s t d e d ic a t lu i G h e o rg h e  P o m u ţ n ăscut la G iu la  (U n g aria ),
la 31 m ai 1 8 1 8, general de  o rig ine  rom ână al a rm ate i am ericane, erou al Războiu lu i 
de  Secesiune, Consul G enera l al SUA în  Rusia şi p a rtic ip a n t la negocie rile  pentru 
cum părarea  A laskăi pen tru  SUA de la im p e riu l ţarist.

Cu această ocazie, au fost evocaţi şi a lţi e ro i m ilita ri de  o rig ine  rom ână: generalul 
lo co te nen t F illm an, genera lu l de  brigadă Em anoil Boteanu, căp itanu l N ico lae  Dunca 
sau căp itanu l Vasile Stoica.
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ARTĂ

în tre  4-11 octom brie
O săptămînă am fost oaspetele Teatrului de Stat din Arad,

LA FESTIVALUL DE TEATRU CLASIC,
EDIŢIA A IV-A

A m v o ta t! Cine 
cu cine, după 
ordinea de 

idei. S-au limpezit lucru­
rile, praful din aer s-a aş­
ternut liniştit pe rafturi, 
în capetele oamenilor e 
ordine, actorii s-au dus 
acasă şi „Nenea Iancu" 
s-a reîntors de la Viena... 
Rămîne „euteresul şi iar 
en teresu l"... Scena e 
goală, numai atmosfera 
a rămas tot încărcată de 
adevărul lui Caragiale...

... Marţi seara sala se 
umple din nou, publicul 
urm ăreşte „Cazul 
Gavrilescu" (Ţigancele) 
de Mircea Eliade, piesă 
adaptată -  pentru scenă 
de Gelu Colceag, in­
terpretată de actorii Tea­
trului „Nottara" din Bu­
cureşti. Spectatorul e 
pregătit, urmăreşte o lu­
crare psiho-analitică, cu 
un limbaj poetic specific 
lui Mircea Eliade. Adap­
tarea, scenografia, miş­
carea artiştilor a fost 
complexă, prezentínd o 
unitate armonioasă în 
stil şi conţinut.

Totul a fost cizelat şi 
accentuat, într-o dimen­
siune specifică, cu efec­
te modeme. Contrastul 
alb-negru ne-a sugerat o 
putere dinamică, subli­
niind vibraţile sufleteşti 
ale autorului, şi ale spec­
tatorului, care a avut 
norocul să retrăiască  
aceste efecte impulsive.

A urm at seara de 
miercuri, cînd am putut 
urmări „Kira" prezenta­
tă Teatrul „M aria  
Filotti" din Brăila în re­
gia doamnei Cătălina 
Buzoroianu.

Cînd s-a deschis 
cătină, s-a simţit mirosul 
apei, a nisipului, a peş­
telui afumat şi în ima­
gini parcă vedeam  
curgînd Dunărea, parcă

auzeam ecoul valurilor 
Dunării. Şi cel care nu a 
fost niciodată pe acolo, 
şi acela şi-a putut ima­
gina malul fluviului şi 
tot ce ne sugerează  
Panait Istrati. Iar cînte- 
cul baladistic a cîntăre- 
ţei Wanessa Radu a fost 
copleşitor, nema pome­
nit de frumos, concomi­
tent şi aştemîndu-se ca 
o ceaţă pe scenă şi peste 
sala de spectacol.

Am început să gus­
tăm viaţa Balcanilor, sta­
rea sufletească a omului 
de la malul marelui flu­
viu. Doamna Cătălina 
Buzoroianu nu ne-a lă­
sat nici o clipă de răgaz: 
m işcarea pe scenă s-a 
dezvăluit, s-a depănat în 
permanenţă, accentuînd 
monumentalitatea ope­
rei literare: fiecare clipă

a fost o compoziţie pic­
turală de dimensiuni 
monumentale, într-un 
colorit cu nuanţe deose­
bit de fine. Toate aceste 
efecte au fost folosite 
spre a ne întări credin­
ţa, de a retrăi puterea 
prieteniei prin îmbrăţi­
şări destăinuite. Prin  
valul amintirilor ne ima­
ginăm ce înseamnă dra­
gostea, dragostea faţă de 
mamă, dragostea faţă de 
frate, de prieten şi dra­
gostea faţă de pămîntul 
pe care trăim. Iar din 
cîntecul Cobzarului 
bătrîn e transmisă do­
rinţa de a trăi liber, fără 
apăsarea sufletească, 
agresivă a altuia. Aproa­
pe 50 de persoane s-au 
mişcat pe scenă, fiecare 
avînd rolul lui, iar în to­
talitate, ca fiecare să

sublinieze adevărul 
etern al lui Panait Istrati.

*  *  *
Teatrul Mic din Bucu­

reşti s-a prezentat la Fes­
tival cu „Noaptea încur­
căturilor" de Olivér 
Goldsmith în regia lui Pe­
tru V utcărău. N e-am  
sim ţit bine în seara  
aceasta veselă, actorii au 
creat această atmosferă 
degajată prin tălmăcirea 
corectă, plină de vervă a 
textului spiritual. Mişca­
rea lor pe scenă ne-a dat 
iluzia că ne aflăm în 
miezul vieţii adevărate, 
reale. Această viaţă seni­
nă, nostimă a fost tălmă­
cită de Claudiu Istodor, 
Florin Piersic jr., Mitică 
Popescu, Cătălina Musta­
ţa şi aş putea să înşir toa­
tă distribuţia, căci tot an­

samblul a jucat bine, 
uşor şi din inimă.

*  *  *
Duminică seara Tea­

trul Nation I. L. Caragiale 
din Bucureşti a prezen­
tat ,Azilul de noapte" de 
Maxim Gorki, regizor: 
Ion Cojar, director ge­
neral al Teatrului Naţi­
onal. Artiştii în această- 
seară ne-au gonit într- 
un iad, care e mai întu­
necos ca infernul lui 
Dante, îmbătat cu miro­
sul penetrant de vodcă. 
Viaţa e lipsită de speran­
ţă, cei ce trăiesc în acest 
„azil", nu au nici o rază 
de speranţă, nimic ce să 
le lumineze sufletul. Nu 
e nici soare, nici aer cu­
rat... Numai rareori se 
„boieşte" şi „inima încear­
că să sclipească", „Poate se

vor găsi cinci oameni 
dintr-o mie, care să crea­
dă ..." . N um ai Nica 
(G heorghe Dinică) 
bătrînul e pregătit sufle­
teşte de mizeria în care 
trăieşte. El caută binele 
în sufletele amăgite, care 
trăiesc „pe calea ce duce la 
fund".

Regizorul Ion Cojar 
caută împreună cu acto­
rii „cît de fără sfîrşit este 
sufletul omului", cînd se 
întunecă, cînd se lumi­
nează, cînd se închide, 
cînd îşi deschide porţile 
şi este primitor... Ne-a 
zguduit cum au trăit ac­
torii pe scenă, cum se 
sufocă, cum mor pentru 
adevărul vieţii, adevăr 
şi dreptate de care nu­
mai cinci dintr-o mie se 
apropie... Nostia cu car­
tea ruptă în mînă, 
săpcarul cu filozofia lui 
omoară, viitorul „Comi­
sar" şi copilul cu acorde­
on, cruzimea proprieta­
rului şi a soţiei sale, ac­
torul amar care şi-a ui­
tat textul -  şi-a pierdut 
cuvintele... se spînzură 
în sfîrşit.

Decorul a fost adec­
vat, pietrele afumate au 
radiat rigiditatea, iar 
priciurile nu-ţi dau 
odihnă.

Iar personajele vin 
dintr-un afund al stării 
de sărăcie... şi nici aici 
(precum nici în Scrisoa­
rea pierdută a lui 
Caragiale), nu trebuie să 
actualizăm. Totul e actu­
al în absurditatea lui.

*  *  *

Cu acest mare 
spectacol s-a 
terminat Festi­

valul de Teatru Clasic 
din Arad.

S-au deplasat munţii 
la Arad şi s-au reîntors 
fără zgomot... Nu a ră­
mas nici urmă de stîncă, 
numai un ecou în sufle­
tele noastre, ale acelor 
„cinci dintr-o mie..."

Şt. Oroian

Expoziţia de Toamnă 
din Hódmezővásárhely

Duminica, la 4 octombrie 1998, înainte de masă 
la ora 11, Im re N agy, d irectoru l M uzeului 
„Tornyai" din Hódmezővásárhely a vernisat Ex­
poziţia de Toamnă. Sălile au fost pline cu vizita­
tori, lumea stătea chiar şi pe stradă, ascultând prin 
microfon deschiderea festivă a expoziţiei. Numai 
după o oră am putut intra şi viziona expoziţia 
unde au putut fi admirate lucrări noi ale unor 
artişti şi grupuri de artişti plastici care au repre­
zentat diferite curente şi stiluri.

Importanţa şi atmosfera acestei expoziţii şi-a 
păstrat caracterul original prin expunerea creaţi­
ei artiştilor locali reprezentativi. In această caval­
cadă de lucrări ei au păstrat fidel ideea de bază a 
„şcolii din Vásárhely" pictînd omul şi peisajul 
din câmpie, din prejurul oraşului. -ni-

F o a i aro m â n e a s c ă
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PR O G RA M E TV 26 OCTOMBRIE -  1 NOIEMBRIE

Programul
MTV!

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (sp. sor.) 10.10 Terra X 
(német sor.) 10-55 Új Reflektor Magazin 11.30 A szerelem 
jogán (brazil sor.) 12.00 Déli harangszó 12.10 Körzeti hír­
adók 12.20 AKT 12.35 Gazdasági híradó 13.05 Erdészház 
Falkenauban (ném. sor.) 14.00 Patrin-Üzenet-Vorba 14.25 
Domovina 14.50 Magyar felfedezők 15.05 Vízi zsaruk (auszt­
rál sor.) 15.55 Délutáni rendelés 16.10 Holdfényes történet 
(német sor.) 17.00 Hírek 17,05 Euro-percek 17.10 „Engedjé­
tek hozzám!..." 17.20 Cimbora 17.45 Dörmögőék legújabb 
kalandjai 18,00 Mixiklub 18.20 A bestia (brazil sor.) 18.45 
Körzeti híradók 19.00 A bestia (brazil sor.) 19.30 Híradó 
20.00 Visszatérés Édenbe (ausztrál sor.) 20.45 Tizenkilenc 
VOLT 21.00 Törésvonalak (dok.-film) 22.05 Hírek 22.15 Ak­
tuális 22.35 Kenő 22.40 Szabad verseny 23.10 MM 23.15 
Brian Setzer Orchestra 23.50 Képújság

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né­
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé­
szet 11.00 Gyökereink 11.30 A tudás titkai 12.00 Hét x hét
12.30 Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek (am. sor.) 
13.40 Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Igazi szellemirtók
14.35 A,kis boszorkányok 15.00 Egy titokzatos hölgy (ol. sor.)
15.45 Édes hármasban (fr. vígjátéksorozat) 16.15 Kakuk!
16.45 Kedves nővérkék (német sorozat) 17.10 Gazdagok és 
szépek (am. sor.) 17.40 Sunset Beach (amerikai sorozat)
18.30 Szerencsekerék 19.00 Tények 19.25 Tények plusz 19.50 
Életben maradtak 20.45 Stefanie (német són) 21.35 Mindent 
vagy semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Zsarublues 
(amerikai sorozat) 24.00 Tények (ism.).

6.05 Candy, Candy (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept Klub 
(ism.) 9.10 A farm, ahol élünk-(amerikai sor., ism.) 10.00 
Borostyán (olasz sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első 
csók (fr. sor., ism.) 11.45 Slágerlista (ism.) 12.10 Time Trax 
(am. sor., ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. 
sor.) 14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 SweetValley 
(am. sor.) 16.05 Az első csók (fr. sor.) 16.30 A farm, ahol 
élünk (am. sor.) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri vagy nem 
meri? 17.55 Time Trax -  Hajsza az időn át (am. sor.) 18.45 
Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (magyar sor.) 20.00 
Az angol, aki dombra ment fel, de hegyről jö tt le (angol 
vígjáték) 21.45 Híradó 21.55 Öreglányok (am. sor.) 22.25 
Ellen (am. sor.) 22.50 Kettős bevetés.

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.)
10.05 Walt Disney bemutatja (ism.) 11.10 Válaszo­
lunk... 11.30 A szerelem jogán (br. sor) 12.00 Déli 
harangszó 13.05 Erdészház Falkenauban (német sor.)
14.00 Slovenski utrinki 14.25 Unser Bildshirm 14.50 
Vivát Benyovszky! (sorozat) 15.45 Életjel 15.55 Gye­
rekszoba 16.10 Holdfényes történet (német sor.) 17.00 
Hírek 17.05 Katolikus krónika 17.25 Kisokos 17.45 
Viktor és Marika 17.55 Hang-szál(l) 18.20 A bestia (br. 
sor.) 18.45 Körzeti híradók 19.00 A bestia (br. sor.)
19.30 Híradó 20.00 Vészhelyzet (am. sor.) 20.45 Bo­
hózatalbum 21.00 Kriminális 21.30 Telemázli 22.00 
Hírek 22.05 Aktuális 22.25 Kenő 22.30 Publikum 23.00 
Gyilkos kedv (magyar film).

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né­
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé­
szet 11.00 Esély 11.30 Follow me 12.00 Színkép 12.30 Köz­
vetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek (am. sor.) 13.40 Egy úr 
az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szupersztár 14.35 A kis boszor­
kányok 15.00 Egy titokzatos hölgy (olasz sor.) 15.45 Édes 
hármasban (fr. sor.) 16.15 Kakuk! 16.45 Kedves nővérkék 
(német sor.) 17.10 Gazdagok és szépek (am. sor.) 17.40 
Sunset Beach (amerikai sorozat) 18.30 Szerencsekerék 19.00 
Tények 19.25 Tények plusz 19.50 Herkules (am. sor.) 20.45 
JAG -  Becsületbeli ügyek (amerikai sor.) 21.35 Minden vagy 
semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország! 23.00 Szép új világ 
(világmagazin) 23.30 Magnum (am. sor.) 0.15 Hozam 0.45 
Tények (ism.).

6.05 Candy, Candy (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 fecept Klub 
(ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (am. sor., ism.) 10.00 Boros­
tyán (olasz sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első csók 
(fr. sor., ism.) 11.45 Klip Klub (ism.) 12.10 Time Trax (am. 
sor., ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. 
sor.) 14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15,45 SweetValley 
(am. sor.) 16.05 Az első csók (francia filmsor.) 16.30 A farm, 
ahol élünk (am. filmsorozat) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri 
vagy nem meri? 17.55 Time Trax -  Hajsza az időn át (am. 
sorozat) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (ma­
gyar sor.) 20.00 Életveszélyben 21.00 Neve: Senki (am. sor.)
21.50 Híradó 22.00 MMM (Mi? Mennyi? Miért?) 23.00 Kettős 
bevetés (német sor.) 23.50 Fókusz (ism.).

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.) 10.00 
Segítőtárs (ism.) 10.15 Terra X (német sor.) 11.00 Zöld­
pont (magazin) 11.30 A szerelem jogán (br. sor.) 12.00 
Híradó 12.10 Körzeti híradók 12.20 AKT 12.35 Gazdasá­
gi híradó 12.50 No comm ent 13.05 Erdészház 
Falkenauban (német sor.) 14.00 Hrvatska krónika 14.25 
Ecranul nostru 14.55 A mi huszadik századunk (angol 
sor.) 15.55 Csellengők 15.55 Alfa szolgálat 16.10 Hold­
fényes történet (német sor.) 17.00 Hírek 17.05 Tanúság­
tevők 17.30 2 x 7 -  Ajánlóműsor 17.50 Állati pótpapa
17.55 Hang-szál(l) 18.20 A bestia (br.sor.) 18.45 Körze­
ti híradók 19.00 Â bestia (br. sor.) 19.30 Híradó 20.00 A 
kulcs 21.00 Pegazus 21.55 Hírek 22.00 Aktuális 22.20 
Kenő 22.25 Stúdió '98 22.55 Színfalak mögött (hongkon­
gi film).

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né­
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé­
szet 11.00 Hűséges az Isten 11.30 A tegnap csodái 12.00 
Mozivarázs 12.30 Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek 
(am, sor.) 13.40 Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szuper­
sztár 14.35 A kis boszorkányok 15.00 Egy titokzatos hölgy 
(olasz sor.) 15.45 Édes hármasban (fr. sor.) 16.15 Kakuk!
16.45 Kedves nővérkék (német sor.) 17.10 Gazdagok és szé­
pek (am. sor.) 17.40 Sunset Beach (am. sor.) 18.30 Szeren­
csekerék 19.00 Tények 19.25 Tények plusz 19.50 Kepes. 
Kepes András műsora 20.45 A hegyi doktor (német sor.)
21.35 Mindent vagy semmit! 22.00 Jó estét, Magyarország!
23.00 Remington Steele (am. sor.) 24,00 Kuk@ c (informati­
kai magazin) 0.30 Tények (ism.).

6.05 Candy, Candy (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept Klub 
(ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (am. sor., ism) 10.00 Boros­
tyán (olasz sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első csók 
(fr. sor., ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 TimeTrax (am. 
sorozat, ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. 
sorozat) 14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 Sweet 
Valley (am. sor.) 16.05 Az első csók (francia sorozat) 16.30 A 
farm, ahol élünk (am. sor.) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri 
vagy nem meri? 17.55 Time Trax -  Hajsza az időn át (am. 
sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (magyar 
sor.) 20.00 Cobra 11 (német sor.) 20.50 Új Frei-dosszié
21.55 Híradó 22.05 Kész átverés (ism) 22.35 Dóra mozija
23.05 RTL Night Klub 23.55 Fókusz (ism.).

5.50 Nap-kelte 9.35 Bor és hatalom (spanyol sor.)
10.05 Zöldövezet 10.35 Emlékezetes operettműsorok
11.30 A szerelem jogán (br. sor.) 12.00 Déli. harangszó
13.00 Derrick (német sorozat) 14.00 Rondí 15.00 így 
is, úgy is 15.55 Segítőtárs 16.10 Holdfényes történet 
(német sor.) 17.00 Hírek 17.05 A reformáció jegyében
17.25 Lurkó Kupa 17.45 Peti és Din 17.55 Hang-szál(l) 
18.2 A bestia (br. sor.) 18.45 Körzeti híradók 19.00 A 
bestia (br. sor.) 19.30 Híradó 20.00 Zúgjatok, haran­
gok’ Forradalmi rockfantázia ősbemutató 21.30 Győ­
zelem -  kétszer (dokumentumfilm) 22.10 Hírek 22.15 
Aktuális 22.40 Kenő 22.45 VilágKép 23.10 MM 23.20 
Hej, ami szép cseh dalaink (csehszlovák film).

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (né­
met sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos termé­
szet 11.00 Segíts magadon! 11.30 Follow me 12.00 A Duna 
krónikája 12.30 Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek 
(am. sor.) 13.40 Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szuper­
sztár (japán, rajzfilmsor.) 14.35 A kis boszorkányok (sp. rajz­
filmsor.) 15.00 Egy titokzatos hölgy (ol. sor.) 15.45 Édes 
hármasban (fr. sor.) 16.15 Kakuk! 16.45 Kedves nővérkék 
(német sor.) 17.10 Gazdagok és szépek (am. sor.) 17.40 
Sunset Beach (am. sor.) 18.30 Szerencsekerék 19.00 Tények
19.25 Tények plusz 19.50 Forró nyomon 20.45 Rex felügyelő 
(német-osztrák sor.) 21.35 Mindent vagy semmit! 22.00 Jó 
estét, Magyarország! 23.00 A Szuper csapat (am. sor.) 23.55 
Magyarország holnap 0.30 Tények (ism,).

6.05 Dragon Ball Z, (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept Klub 
(ism.) 9.10 A farm, ahol élünk (am. sor, ism.) 10.00 Boros­
tyán (ol. sor.) 10.50 100-ból egy 11.20 Az első csók (fr. sor. 
ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax (am. sor, 
ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 Élettér
13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (am. sor.)
14.20 Klip Klub 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 SweetValley 16.05 
Az első csók (fr. sorozat) 16.30 A farm, ahol élünk (am. sor.)
17.25 100-ból egy 17.50 Meri vagy nem meri? 17.55 Time 
Trax-Hajsza az időn át (am. sor.) 18.45 Híradó 19.05 Fókusz
19.30 Barátok közt (magyar sor.) 20.00 25 millió fontos 
váltságdíj (am. akciófilm) 21.45 Híradó 21.55 Megdöbbentő 
világ (riporterek klubja) 22.55 Kutass és rombolj! (am. film) 
0.25 Fókusz (ism.).

5.50 Nap-kelte 9.30 Bor és hatalom (sp. Sor.) 9.55 
Terra X (német sor.) 10.45 Szomszédok (sor, ism.) 
11.15 Teleszák 11.30 A szerelem jogán (br. sor.) 12.00 
Déli harangszó 12.10 Körzeti híradó 12.35 Gazdasági 
híradó 12.45 Lezáratlan akták 12.50 No comment
13.05 Szenzáció (kanadai sor.) 14.00 TéVéTéka 14.30 
A lényeg 15.00 Körzeti magazinok 16.00 Lét-kép 16.30 
Űrgammák (sci-fi sor.) 17.00 Hírek 17.05 Évgyűrűk
17.35 Téka 17.50 Ablak 18.45 Körzeti híradók 19.00 
Família Kft. 19.30 Híradó 20.00 Ally Mcbeal (amerikai 
sor.) 20.40 Extrém koktél 21.00 Lámpaláz 22.00 Hírek
22.05 Aktuális 22.25 Kenó 22.30 Szabadlábon (angol 
sor.) 23.25 A linguini incidens (am. film) 1.10 Képúj­
ság.

6.00 Jó reggelt, Magyarország! 9.00 Csupa-csupa élet (ném. 
sor.) 9.30 Kakuk! 10.00 Satöbbi 10.30 Titokzatos természet
11.00 Nótaszó 11.30 Kuk@c 12.00 A Duna krónikája 12.30 
Közvetlen ajánlat 13.10 Családi kötelékek (am. sor.) 13.40 
Egy úr az űrből (am. sor.) 14.10 Mila szupersztár 14.35 A kis 
boszorkányok 115.00 Egy titokzatos hölgy (olasz sor.) 15.45 
Édes hármasban (francia sor.) 16.15 Kakuk! 16.45 Kedves 
nővérkék (német sor.) 17.10 Gazdagok és szépek (am. sor.) 
17.40 Sunset Beach (am. sor.) 18.30 Szerencsekerék 19.00 
Tények 19.25 Tények plusz 19.55 Dáridó 22.00 Jó estét, 
Magyarország! 22.45 Szeszélyes éjszakák 1.20 Sportszenzá­
ciók 1.40 Tények.

6.05 Dragon Ball Z, (ism.) 6.30 Jó reggelt! 9.00 Recept Klub 
(ism.) 9.10A farm, ahol élünk (am. sor, ism.) 10.00 Boros­
tyán (ol. sor.) 10.50 100-ból egy (ism.) 11.20 Az első csók (fr. 
sor, ism.) 11.45 Barátok közt (ism.) 12.10 Time Trax (am. 
sorozat, ism.) 12.55 Meri vagy nem meri? 13.00 Hírek 13.10 
Élettér 13.20 Recept Klub 13.30 Hetedik mennyország (ame­
rikai sorozat) 14.20 Slágerlista 14.35 Rajzfilm Klub 15.45 Az 
első csók (fr. sorozat) 16.30 A farm, ahol élünk (am. filmsoro­
zat.) 17.25 100-ból egy 17.50 Meri vagy nem meri? 17.55 
Time Trax -  Hajsza az időn át (am. filmsorozat.) 18.45 Híradó
19.05 Fókusz 19.30 Barátok közt (magyar sor.) 20.00 Jó 
reggelt, Vietnam (amerikai film) 22.10 Híradó 22.20 RTL 
Night Klub 22.50 Fekete vipera (angol sor.) 23.25 Asszonyt 
kívánni (am. erotikus film) 1.00 Fókusz (ism.).

4.55 Forma-1, Japán Nagydíj 6.00 Nap-kelte 6.05 Hír­
adó 6.10 Közlekedés 6.30 Hírek. Lapszemle 7.00 Hír­
adó 8.00 Jó reggelt adj, Istenem! 8.10 Rajzfilmsztárok 
parádéja 9.05 Három kívánság 9.55 Mikrokozmosz 
10.15 Szenvedélyek (olasz sor.) 11.10 Szerelmek Sant- 
Tropez-ban (francia sor.) 12.00 Hírek 12.05 Nótaszó
12.35 Telesport 13.40 Hajda Gwai -  Az Emberek Szi­
gete (angol kisfilm) 14.30 A kölcsönkapott Föld 15.10 
Keserédes (am. film) 16.40 Unokáink sem fogják látni
17.25 Úton -  Európa Magazin 18.00 Ki marad a vé­
gén? 18.30 Médiamix 19.00 Lottóshow 19.20 A jövő 
hét időjárása 19.30 Híradó 20.00 Ez nem lehet szere­
lem (amerikai film) 21.35 Hölgyválasz 22.20 Szombat 
esti Sztár@k.

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár 7.30 Pufóka 7.55 Urmei
8.35 Kutyavilág (rajzfilmek) 9.00 Partyzán 9.05 Mozivarázs
9.45 Gimi dili (amerikai sorozat) 10.30 Bajnokakadémia (an­
gol ifjúsági sor.) 11.00 Madison (kanadai sor.) 11.30 Top 10
12.00 Világjárók (utazási magazin) 12.30 Szemtanú 13.00 
Családban marad (am. sor.) 13.30 Fő az étel! 13.40 Család­
ban marad (am. sor.) 14.10 Felhők az ég alján (német film)
15.50 Kastélyszálló (osztrák sorozat) 16.40 Miért éppen Alasz­
ka? (am. sor.) 17.35 Kaméleon (am. sor.) 18.30 Szerencseke­
rék 19.00 Tények 19,30 Szerelem első látásra 20.00 Vasma­
darak (amerikai akciófilm) 22.00 Darkman (amerikai thriller)
23.35 Y-akták (kanadai sci-fi sor.) 0.05 Vegyes páros (am. 
erotikus film).

6.05 A Dunánál (nemzetiségi magazin) 6.30 Bibliai kalandok 
(ism.) 7.00 Kölyökklub 10.50 Az elveszett világ (amerikai 
sor.) 11.15 Enid Blyton kaIandfiIm- sorozata (amerikai soro­
zat) 11.40 Egy óra múlva itt vagyok (magyar sor.) 13.00 Hírek 
13.10 Antenna 13.40 .hu (számítógépes magazin) 14.10 Ked­
venc (kisállattartók magazinja) 14.40 Bravo Tv (ifjúsági ma­
gazin) 16.20 Csőrre töltve 17.30 Sliders (am. sor.) 18.20 
ZenÉsz 18.45 Híradó 19.05 Fókusz 19.30 Kész átverés (kandi 
kamera) 20.00 Holt költők társasága (amerikai film) 22.15 
Áldozatok (amerikai thriller) 23.50 Hírek 24.00 Megdöbbentő 
világ (ism.) 0.55 Fókusz (ism.).

4.55 Forma-1, Japán Nagydíj 7.25 Gazdaképző 7.45 
Grüss dich! 8.00 „így szól az Úr!” 8.05 Rajzfilmsztárok 
parádéja 9,05 A rejtekhely (cseh kisfilm) 9.20 Zenegér
9.30 É.V.A. (életmódmagazin) 10.00 Tévémagiszter
10.30 Honvédcsaták (sor.) 11.00 Evangélikus isten- 
tisztelet 12.00 Déli harangszó 12.05 Szerencsepercek
12.30 Délidő 13.05 Telesport 14.15 Hazanéző 15.05 
Taljánok Csizmaországban., 15.35 Örömhír 16,00 Walt 
Disney bemutatja .17.00 Helló, világ! 17.45 Nevetett 
ma már? 18.00 Önök kérték! 19.00 A Hét 20.00 
Meghalok érted (am. film) 21.35 Törésvonalak (dok.- 
film) 22.35 Telesport 23.10 Csalók (olasz film).

6.30 Könyvek könyve 6.55 Homokvár csak gyerekeknek! 7.35 
Mohó úr és bölcs kisasszonyok 8.00 Cápali és Cápeti 8.35 
Igazi szellemirtók 9.00 Szelek szárnyán (kanadai sor.) 9.45 
Kobra (amerikai sor.) 10.30 Verseny a lejtőn (amerikai film)
12.30 Nótaszó 13.00 Hűséges az Isten (vallási magazin)
13.30 Hét x hét 14.00 A vadonban (angol természetfilm) 
14.50 Szelek szárnyán (kanadai sor.) 15.40 Petrocelli (am. 
sor.) 16.30 A Szuper csapat (am. sor.) 17.30 Xena (am. sor.)
18.30 Tények 18.45 Napló 19.30 Szerelem első látásra 20.00 
Közkívánatra 22.10 Gól! Gól!! Gól!!! 23.00 Színkép 23.30 
Pereputty (szovjet film) 1.10 Napló.

6.05 Antenna (ism.) 6.30 Szezám, tárulj! (oktatósorozat) 
7.00 Kölyökklub 11.05 Az elveszett világ (amerikai sorozat)
11.35 Enid Blython kalandfilm-sorozata (am. sor.) 12.05 Gyil­
kos sorok (amerikai sor.) 13.00 Hírek 13.10 A hód világa 
(természetfilm) 14.05 Dóra mozija (ism.) 14.35 Knight Rider 
(amerikai sorozat) 15.30 Muchas Gracias, Willy Wuff! (német 
családi film) 17.30 BUGS -  A cég hullámhosszán (am. sor.) 
18.20 ZenÉsz 18.45 Híradó 19.05 Akták (politikai és közéleti 
magazin) 19.30 Csíííz! (szórakoztató műsor) 19.55 Pensacola 
-  A név kötelez (am. sor.) 20.50 Bűnvadászok (am. sor.)
21.35 Igaz történetek: Gyilkos viszony (amerikai film) 23.15 
Híradó 23.25 Országház (heti magazin) 23.55 A hód világa 
(természetfilm, ism) 0.50 Akták (ism.)

Foaia românească

în atenţia cititorilor!

Din motive tehnice 
programul TVR 

nu ne-a sosit la timp!

D acă doriţi 
să  ne sunaţi... 
...vă stăm la 
dispoziţie!
LA TELEFON:
66/361-789,
66/463-152

TELEFAX:
66/463-152

între orele 8.00-15.30

Anunţuri, reclam ă, mică 
publicitate pot fi trimise şi prin 
telefon şi telefax la adresa 
redacţiei. Le vom publica în cel 
mai scurt timp, în mod gratuit.

DRAGI ELEVI, 
DRAGI SPORTIVI!

Administraţia Permanentă a Taberelor 
Şcolare din judeţul Arad vine în 
întîmpinarea voastră cu multe şi variate 
oferte de petrecere a timpului liber în 
mod util şi plăcut în taberele din:
MONEASA, DEZNA, CĂSOAIA, 

P Ă U LIŞ , SĂ VÎRŞIN .
La fiecare sfîrşit de săptămînă, în orice 
anotimp, numai în M ONEASA şi 
SĂVÎRŞIN!
A.P.T.S. vă asigură locuri în bazele sale 
din întreaga ţară în tot timpul anului. 
Căutaţi-ne şi nu veţi regreta!
Telefon: 00 40 75-253703 
Vă mulţumim că ne-aţi ales.

Magazinul
Discont

din centrul comunei Micherechi... 
...vă  aşteap tă  cu un so rtim en t bog at 

de produse alim en tare  
Ia  p re ţu ri accesibile.

C itiţi şi 
răsp îiid iţi!
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23 OCTOMBRIE 1998

8 FEL DE FEL

ÎN LIMBA MATERNĂ -  emisiune radiofonică în limba română
26 OCTOMBRIE, LUNI (redactor: lulia Kaupert)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.40 Evenimente calenda­
ristice 10.45 Emisiune religioasă preluată de la Radio Vocea Evangheliei din Oradea 11.30 
Buletin informativ, date meteo 11.40 Interviu, reportaje din viata românilor din Ungaria 
11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

27 OCTOMBRIE, MARŢI
-  Din cauza şedinţei parlamentare emisiunea nu este transmisă!

28 OCTOMBRIE, MIERCURI (redactor: Petru Cîmpian)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calenda­
ristice 10.50 Interviuri, reportaje din viata românilor din Ungaria 11.30 Buletin de ştiri, date 
meteo 11.40 Sport -  rubrica lui Adam Bauer 11.53 Avanpremiera „Ecranul nostru” 11.55 
Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

29 OCTOMBRIE, JOI (redactor: Eva Iova)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calenda­
ristice 11.00 Interviuri, reportaje din viata românilor din Ungaria 11.30 Buletin de ştiri, date 
meteo 11.40 Nota săptămînii de Edda Illyés 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

30 OCTOMBRIE, VINERI (redactor: Ana Cioca)
10.30 Introducere, cuprins 10.35 Ştiri şi informaţii, date meteo 10.45 Evenimente calenda­
ristice 10.50 Interviuri, reportaje din viata românilor din Ungaria 11.15 Ce mai e nou la liceul 

, românesc?... -  de la Giuia relatează Edit Bordaş 11.20 Românii din Voivodina -  relatează 
Cornel Mata din Vîrşeţ 11.30 Buletin de ştiri, date meteo 11.40 Ştjri şi curiozităţi din 
România -  relatează Simona Pele din Timişoara 11.48 Revista presei „Foaia românească” 
11.50 Avanpremiera „Ecranul nostru” 11.55 Ştirile zilei pe scurt, încheiere.

31 OCTOMBRIE, SÎMBĂTĂ (redactor: lulia Kaupert)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40 Programul bisericilor ortodoxe şi 
al adunărilor baptiste 15.00 „Party Time" -  magazin de muzică uşoară 15.40 Locuri legenda­
re... 15.58 încheiere.

1 NOIEMBRIE, DUMINICĂ (redactor: lulia Kaupert)
14.30 Introducere, cuprins, evenimente calendaristice 14.40-15.20 Retrospectiva săptămî­
nii (spicuiri din interviurile, reportajele difuzate în cursul săptămînii) 15.20 Sinteza evenimen­
telor săptămînii -  program informativ preluat de la Radio Budapesta 15.55 încheiere.
în fiecare seară, între orele 19.00-19.30 se prezintă emisiunea românească, difuzată
pe ţară. Sumarul acesteia este compus din actualităţile zilei şi reportaje, interviuri din 
viaţa comunităţii noastre, respectiv relatări din viaţa şcolilor româneşti.
Emisiunea de seară, difuzată pe ţară, pe lîngă frecvenţele de 66,29 MHz şi 66,14 MHz, 
poate fi ascultată şi pe undele occidentale, pe frecvenţele locale ale studiourilor 
regionale.
Radio Calypso, Budapesta 873 kHz, Radio Debreţin 91,4 MHz, Radio Seghedin 93,1 MHz

------------------# « ■  .................................. - ....
Avanpremiera Ecranul nostru
Programul românesc al Televiziunii Maghiare din această săptămînă se ocupă cu două teme. 
în prima parte, telespectatorii vor putea urmări pe micul ecran rezultatele alegerilor minoritát 
române, care au avut loc la 18 octombrie. Vor fi prezentaţi acel candidaţi români, care au 
obţinut voturile necesare pentru a deveni membri în autoguvernările minoritare române. 
Redacţia românească a Televiziunii Maghiare nu se va ocupa cu acei candidaţi necunoscuţi 
din Capitală, care pînă în prezent n-au manifestat nici un interes faţă de comunitatea 
românească din Ungaria.
Programul se va continua cu cîteva secvenţe din festivitatea de inaugurare a noului sediu din 
Giuia al Autoguvernării pe ţară a Românilor din Ungaria, precum şi cu un montaj despre Ziua 
Culturală Românească, organizată în acest an pentru a treia oară cu caracter pe ţară. 
Realizator: Aurel Becan

FM 92,1 STEREO
RADIO VOCEA 

EVANGHELIEI ORADEA
5.00- 5.30 Actualităţi BBC 5.30-7.00 
Bună dimineaţa 7.00-7.20 Ştiri locale
7.30- 8.30 Muzică şi meditaţii biblice
8.30- 9.30 Predică 9.30-11.00 Lecturi 
biblice, ştiri, mesaje creştine şi muzică
11.00- 12.00 Divina armonie 12.00- 
13.00 Răspundem ascultătorilor 13.00—
13.30 Actualităţi BBC 13.30-15.00 Lec­
turi biblice, meditaţii biblice, muzică
15.00- 16.00 Ştiri, mesaje creştine, mu­
zică 16.00-17.00 Ştiri, mesaje creştine, 
muzică 17.00-17.45 Actualităţi BBC 
17.45-18.00 Anunţuri şi reclame 18.00— 
18.45 Reluare: Predică 18.45-19.10 Emi­
siune pentru copii 19.10-19.30 Muzică
19.30- 20.00 Cu braţele deschise 20.00—
20.30 Actualităţi BBC 20.30-21.00 Car­
tea pe unde radio 21.00-22,00 Emisiune 
de viaţă spirituală 22.00-23.00 Predică
23.00- 5.00 Nocturna R.V.E. (muzică, 
meditaţii biblice, mesaje creştine, lecturi 
biblice)

RADIO VOCEA EVANGHELIEI PENTRU EUROPA 
SW 49 m, zilnic 18.00-18.45 

MW 1395 kHz, luni, marţi 21.15-21.30

Ancheta Starr a costat peste 
40 milioane de dolari

Kenneth Starr, procurorul independent 
am erican  care  a in v e s tig a t A facerea  
Lewinsky, a che ltu it în şase luni suma de 
3 ,95  milioane de dolari, ceea ce ridică la 
peste 40  de m ilioane de dolari costul an­
chetelor desfăşurate de Starr şi de predece­
sorul său, cu diferitele scandaluri în care a 
fost asociat numele preşedintelui SUA, Bili 
Clinton. GAO (General Accounting Office) -  
biroul guvernamental american însărcinat 
cu controlul asupra cheltu ie lilor oficiale -  a 
realizat o listă detaliată cu suma de 3 ,95  
milioane de dolari che ltu iţi, în principal, 
pentru afacerea Lewinsky, respectiv: plata 
procurorului Starr şi a personalului său: 
1,24 m ilioane dolari; deplasări: 7 0 1 .5 0 4  
dolari, chirie, convorbiri: 2 9 1 .2 3 3  dolari; 
servicii contractuale (experţi, anchetatori): 
4 9 6 .3 3 6  dolari; colaborarea cu FBI, cu 
Ministerul justiţie i, cu serviciile de im pozi­
te: 7 3 8 .2 6 6  dolari; Kenneth Starr însuşi 
estimase, la mijlocul lunii septembrie, la 4 ,4  
milioane dolari doar cheltu ielile pentru afa­
cerea Lewinsky, între lunile ianuarie şi au­
gust a.c., dintre care un milion de dolari 
pentru deplasări. Unii martori, de exemplu, 
notează AFP, au trebuit să vină de la Tokyo 
pentru a depune mărturie în faţa Marelui 
Juriu (completul de acuzare) în Afacerea 
Lewinsky.

Pe de altă parte, AFP transm ite că, în nu 
mai puţin de 22 din cele 50  de state care 
formează SUA, adulţii care se dedau la ac­
tiv ităţi sexuale ca cele descrise în raportul 
Starr cu privire la relaţia C linton-Lew insky 
sínt ilegale, fiind pedepsite cu închisoare, 
în Georgia chiar cu 20  de ani privare de 
libertate.

A fo rism e
•  Nu plăcerile ne epuizează, cît goana 
după ele.
•  Bărbaţii admiră femeile inteligente şi 
le preferă pe cele frumoase.
•  La ideal, ajung unii prin îndoieli, a lţii 
prin plecăciuni.
•  Unii oratori beau totuşi puţină apă faţă 
decît mănîncă.
•  Iubirea -  marea funie care încă ne-ar 
putea scoate din abis.

Fotbal: Ungaria-România 1-1
O partidă Ungaria-România, în ciuda cotei modeste care apreciază Ungaria în lista fotbalului mondial, are 

întotdeauna o atmosferă aparte.
Recent, 50.000 de spectatori au fost curioşi să afle, dacă oare echipa României, după o aşteptare de 62 de ani, 

va reuşi să cîştige la Budapesta.
larfiindcăîn jocul cu balonul rotund ratările se răzbună, iargreşelile trebuie plătite scump, scorul din săptămînă 

trecută a confirmat iarăşi această constatare.
Fluierul final al arbitrului (după şase minute de prelungire!) a definitivat scorul de egalitate dintre echipa Româ­

niei şi Ungariei.

Colecţionari trăsniţi

Goana după obiectele celebrităţilor
La începutul secolului XX, D. Roehring, coafor din Berlin, stîrnea indignarea compatrioţilor săi prin faptul că a 

vîndut foarte scump şuviţe din părul lui Bismark (1815-1898).
Nu a fostîntîia dată cînd se făcea negoţcu părul unei celebrităţi. Părul lui Alfréd de Musset (1804-1880) a avut 

şi el epoca sa de popularitate: coaforului personal i se făcuseră atîtea oferte avantajoase, încîtîntr-o zi el a băgat 
fără milă foarfeceleîn podoaba capilară a scriitorului. Acesta, furios, a statînchisîn casă pînă ce părul i-a crescut 
la loc, tot aşa de lung cum fusese. Se mai spune că şi coaforul lui Richard Wagner (1813-1883) avea un cîştig 
frumuşel din părul lăsat în salonul lui de către compozitor. Dar doamna Wagner, precaută, cum a aflat de această 
sursă de venit, a început să-şi însoţească soţul la coafor. Ea strîngea cu grijă buclele soţului, iar pe frizer l-a 
consolat, asigurîndu-l că măcelarul ei avea păr exact la fel ca şi al soţului ei. Giuseppe Verdi (1813-1901), 
trimitea el însuşi şuviţe din podoaba sa capilară contra unei anumite sume de bani oricărei persoane care i-o 
cerea, pînă cînd s-a observat că bogatu-i păr nu scăzuse deloc. Dar servitorul său care, de obicei, purta părul lung, 
devenise chel.

SPORT
UEFA vrea 

sâ reformeze cupele 
europene

V iito ru l c o m p e tiţ ii lo r  europene şi de­
sem narea oraşe lor ce vor găzdui fina le le  
acestu i sezon vor fi p rinc ipa le le  sub iec­
te  de d iscu ţie  care au fig u ra t pe agenda 
reun iun ii C o m ite tu lu i executiv  al UEFA, 
ce a avu t loc la L isabona, în z ile le  de 6 
şi 7 oc tom brie . Decizia UEFA de a refor­
m a c e le  t r e i  c o m p e t i ţ i i  e u ro p e n e  
in te rc lu b u ri su rv ine  prezentării de către 
g ru p u l M e d ia  P a rtn e rs  a p ro ie c tu lu i 
S uperlig ii Europene, care am en in ţă  să 
priveze fo ru l con tin en ta l de au torita tea 
pe care o de ţine  în dom eniu . UEFA a 
in v ita t la d iscu ţii p riv ind  reform a siste­
m e lo r c o m p e tiţ io n a le  europene două­
sprezece c lu b u ri: Real M adrid , FC Bar­
ce lona, Lazio Rom a, Bayer Leverkusen, 
S p a rta k  M oscova , R osenborg  T rond - 
he im , A jax Am sterdam , Juventus Torino, 
L iverpoo l, Bayern M ünchen , FC Porto şi 
O lym p ique  Lyon. Com isia desem nată de 
UEFA pentru  a ana liza s itua ţia  s-a reu­
n it pe 2 oc tom brie  la Geneva, în prezen­
ţa secre ta ru lu i general al fo ru lu i co n ti­
nen ta l, Gerhard A igner.

UEFA a anun ţa t o fic ia l că Spania, Por­
tuga lia  şi A ustria , îm preună  cu Ungaria, 
s în t cele tre i cand ida te  la organizarea 
C am piona tu lu i European d in  anul 2 0 0 4 . 
Foru l c o n tin e n ta l va lua o dec iz ie  în 
această p riv in ţă  în luna iu lie  a anu lu i v i­
itor.

Rezultate din campionatul 
de fotbal al Ungariei

Divizia II (NB 11)
D unakesz i—G iu ia  2 -0

Divizia HI (NB III)
B ătan ia—M é ly k ú t 0 -4

Seria I. a jud. B ichiş
M ich e re ch i—Szarvas 4 -0  
O rosházi M TK —Aletea 0 -2
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